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సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను- 


సర్వమానవులు మరియు ఇతర[పాణులు నాలుగు రకముల 
పాపముల ప్రభావముచే నిస్సహాయులై భయమును గొల్పు 
ఘూరమగు నరకమును పొందెదరు (1). అన్ని రకముల 
పాణలులో గర్భమునందున్న వారు, అప్పుడే పుట్టిన వారు, 
బాల్యమునందున్నవారు, ,°వనమును వొందినవారు, 
మధ్యవయనస్సులు, (స్తేలు, పురుషులు, నపుంసకులు అగు 
జీవులకు నరకము విదితమే (2). అచట వసిమ్షుడు, చితగుపుడు 
మొదలగు వారు అందరు |పాణుల పుణ్యపాపకర్మల ఫలములను 
చక్కగా పరిశిలించాదరు (3), యమలోకమునకు వెళ్లని [ప్రాణులు 
ఎవ్వరూ లేరు. జీవులు తాము చెసిన కర్మల ఫలములను 
నిశ్చయముగా అనుభవించ వలయును. మనమీ విషయమును 
గమనించవలెను (4). పవ్మితమగు అంతఃకరణము, 
దయాహృదయము గలవారై శుభకర్మలను చేయు మానవులు 
యముని నగరములోనికి సామ్యముగానుండే తూర్పు ద్వారము 
గుండా ప్రవేశించెదరు (5). పాపవిచారము గలవారై దానమును 
విడిచిపెటి పాపకర్వలను చేయువారు యమనగరములోనికి 
భయంకరమగు దక్షిణమారము గుండా |పవేశించదరు (6). 
అనెకరూపములు గల యముని నగరము ఎనుబది ఆరు 
యోజనముల దూరమును దాటి ఉన్నదని తలీయవలెను (7). 
పుణ్యమును చేసుకున్న మానవులకు చాల దగ్గరగా నున్నట్లు, 
భయంకరమగు దారిలో పయనించు పాపాతులకు చాల 
దూరములో నున్నట్లు ఆ నగరము కన్పట్టును (8). పాపులు 
పయనించే మార్గము వాడి ముళతో, చిన్న చిన్న రాళతో నిండి, 
మరియు కత్తుల వలె వాడియైన పెద రాళతో నిర్మించబడి 
యుండును (9). కొన్ని చోట్ల విస్తారమైన బురద ఉండును. మరి 
కొన్ని చోట చిన్న మరియు పెదయగు దర్పలు ఇనుప సూదులవలె 
వాడిగా నుండి దారిలో నడచువారల పాదములకు పీడను 
కలిగించును (10). 
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మిక్కిలి ఎత్తుగా నుండి దాటుటలో అధికకేశమును కలిగించే 
గట్టులవంటి పర్వతములు చెట్లతో దట్టముగా నిండి ఆ మాగములో 
నుండును. కణ కణ కాలుచున్న నిప్పులతో కూడియున్న ఆ 
మాగములో పాపులు దుఃఖిస్తూ పయనించెదరు (11). కొన్ని చోట్ల 
దాటుటలో క్లేశమును కలిగించే గోతులు గలవు. కొన్ని చోట్ల మిక్కిలి 
పీడను కలిగించే బెడలు ఉండును. కొన్ని చోట మండే ఇసుక 
గలదు. మరికొన్ని చోట్ల వాడి మేకులు గలవు (12). ఆ మాగమలో 
కొన్ని చోట్ల వివిధశాఖలతో వ్యాపించి యుండే వెదురు డొంకలు 
గలవు. కష్టమును కలింగించే ఆ మారము చీకటితో నిండి 


పట్టుకొనుటకు ఆశయము లేనిదై ఉండును (13). కూడలి 
సలములు వాడి ఇనుప మేకులతో నిండి యుండును. దారిలో 
కొన్ని చోట్ల దావాగ్ని ఉండును. కొన్ని చోట్ల కాలే రాళ్ళు ఉండగా, 
మరి కొన్ని చోట్ల మంచు నిండి యుండును (14). కొన్ని చోట్ల 
నడిచే వ్యక్తి కంఠము వరకు దిగబడి పోయే విధముగా ఇసుక 
ఉండును. కొన్ని చోట్ల బురద నీరు నిండియుండగా, మరి కొన్ని 
చోట్ల కాలుచున్న పిడకులు ఉండును (15). అక్కడక్కడ 
సింహములు, తోడేళ్లు, పెదపులులు, మిక్కిలి పీడను కలిగించే 
దోమలు, పెద జలగలు మరియు కొండ చిలువలు ఉండును (16) 
భయమును గొలు ఈగలు, అత్యంతతీవమగు విషమును 
కలిగయున్న పాములు, బలముచే మదించి సర్వమును 
పాదములతో [తొక్కి నాశనము చేసే ఏనుగుల గుంపులు (17). వాడి 
కోరలతో నేలను చీల్పుచున్న పందులు, వాడి కొమ్ములు గల 
దున్నలు, మరియు అన్ని రకములు [కూరమృగమలు (18). 
భయమును గొల్పు డాకినీ పిశాచములు, మిక్కిలి [కూరులగు 
రాక్షసులు ఉండే ఆ దారిలో జీవులు మిక్కిలి ఘోరమైన 
రోగములచే బాధపడుతూ పయనించెదరు (19). ఆశయము లేని 
ఆ జీవులు దట్టమైన ధూళితో నిండియున్న పెనుగాలులు 
కురిపించే రాళ వర్గముచె కొట్టబడుచుందురు (20). 
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నీయంతే దేహినస్సుర్వే యే మూఢాః పాపకర్మిణః | 
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ఏకాకినః పరాదీనా మతబంధువవర్సితాః | శోచంతస్సాాని కర్మాణి 
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(శతా భూత్వా వివస్తాశృ శుష్కకంరౌషతాలుకాః | అసౌమ్యా 
భయభీతాశ్చ దహ్యమానాః కుధానిితా 48 || 30 


వారు అక్కడక్కడ మెరుపులచే కాల్పబడుచున్నవారై ముందుకు 
సాగెదరు. వారిని పెద పెద్ద బాణవర్గము అన్ని వైపులనుండియు 
ముంచెత్తును (21). వారిపై దారుణమైన పిడుగులు, ఉల్కలు 
పడుచుండును. వారువెళుచుండగా, కాలే నిప్పులు వారిపై 
వర్గించును (22). దట్టమైన ధూళి వర్షించి కప్పివేయుటచే వారు 
దుఃఖీంచెదరు. ఘోరములగు పెద్ద మేఘములు వారిని తరుచుగా 
భయపెట్టుచుండును (23). అన్ని వైపులనుండియు వాడి 
ఆయుధములు వర్షించి వారి దేహములు కోసివేయబడును. 
క్రారజలముల పెద్ద ధారలు వారిపై కురియుచుండగా, వారు పూర్తిగా 
ఆ జలములో తడిసి వెళుచుందురు (24). మిక్కిలి చల్లనిది, 
శరీరము కోసివేయునది అగు వాయువు వేగముగా వీచుచుండగా, 
వారు కుంచించుకొని పోయదరు. వారి దేహములు ఎండివోవును 
(25). ఈ విధముగా భయంకరమైనది, మధ్యలో ఆహారవ్యవస్థ 
లేనిది, నిలువ నీడ లేనిది, దాట శక్యము కానిది, ఎచుటనైననూ 
తాగే నీరు లేనిది, మిక్కిలి ఎగుడు దిగుడులు గలది, 
జనసంచారము లేనిది, చీకటితో నిండినది, క్లేశమును 
కలిగించునది. దుష్టులందకీ ఆశయమైనది అగు మార్గము గుండా 
(26, 27), పాపములను చేసిన మూర్తజీవలనందరినీ యముని 
ఆజ్ఞను పాటించ మహాభయంకరులగు యమదూతలు 


బలాత్కారముగా గొనిపోవచుందురు (28). ఎకాకులు, 
అస్వతం|[తులు, మిత్రులు గాని బంధవులు గాని తోడు లేనివారు, 
తాము చేసిన పాపములను స్మరించి పలుమార్లు దుఃఖించువారు 
అగు జీవులు (29). చూచుటకు రోత పుటించే డేతములై, 
వ్యస్తములు లేకుండగా, కంఠము నాలుక పెదవులు 
ఎండిపోవుచుండగా, ఆకలితో కడుపు మండి పోవుచుండగా, మిక్కిలి 
భయమును పొంది పయనించాదరు (30). 


బద్రాశృంఖలయా కేచిదుత్తానపాదకా నరాః | కృష్యుంతే 
కృష్యమాణాశు యమదూత్రైర్పులోత్కతైైః || 31 


ఉరపాధోముఖాశ్చాన్వే ఘృష్యమాణాసుదుఃఖితాః | 
కేశపాశనిబంధెన సంస్కృష్యంతే చ రజ్ఞనా || 32 


అలాశే చాంకుశేనాన్యో భిన్నా దుష్యంతి దేహినః | ఉత్తానాః 
కంటకపథా క్వృచిదంగారవర్త్మనా || 33 


పశాదృాహూనిబద్తాశు జఠరేణ ప్రపీడిదాః | పూరితాశుంఖలాభిశ్చ 
హస్తయోశ్చ సుకీలితాః || 34 


(గీవాపాశేన కృష్యంతే పయాంత్యనే సుదుఃఖితాః | 
జిహ్వాంకుశప్రవెశేన రజ్ఞాాకృష్యంత ఎవ త || 35 


నాసాభేదెన రజా చ త్వాకృుశ్యంతే తథాపరే | భిన్నాః కపోలయో 
రజ్ఞాకృష్యంత%న్వ్య తథౌష్టయోః || 36 


ఛిన్నా[గపాదహస్తాశృ చింన్నకర్ణోషనాసికాః | సంఛిన్నశిశ్నవృషణాః 
ఛిన్న భిన్నాంగసంధయః || 37 


ఆఅభిద్యమానాః కుంతైెశ) భిద్యమానాశ సాయకైః | ఇతశ్చేత్సు 
భావంతః [కందమానా నిరాశయాః || 38 


ముధరైర్లోహదండైశ) హన్యమానా ముహుర్ముహుః | 
కంటకైర్వివిధైరోరెర్ణ్వలనార్కసమపభైః || 39 
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భిందిపాలైర్విభిద్యంతే (సవంతః పూయకోణితమ్‌ | శకృతా 
కృమిదిగ్దాశ్సు నీయంతే వివశా నరాః || 40 


బలముతో మదించయున్న యమదూతలు కొందరిని కాళను పకి 
కట్టి గొలుసుతో బర బర ఈడుుచుండిరి (31). వారు కొందరి 
ముఖమును వక్షఃసలము పైకి నొక్కి పట్టి జుట్టును త్రాటితో 
లాగుచుండగా ఆ జీవులు మహదుఃఖమును అనుభవించుచుండిరి 
(32). కొందరు [పపాణులను వెల్లకిలా పరుండబెటి లలాటముపై 
అంకుశమును గుచి, అక్కడక్కడ ముళతో మరియు నిప్పులతో 
కూడియున్న మాగము గుండా తిసుకుని వెళుచుండగా, వారు 
కష్టపడుచుండిరి (33). కొందరి చేతులను వెనుకకు విరచి కట్టి 
పొట్టలో కొట్టుచుండిరి. కొందరిని దేహము అంతటా గొలుసులతో 
కట్టి చేతులలో మేకులను దింపిరి (34). కొందరి మెడకు [త్రాటిని 
కట్టి లాగుచుండగా, వారు మహాదుఃఖముతో ముందుకు 
సాగుచుండిరి. కొందరి నాలుకపై అంకుశమును దింపి |తాటితో 
వారిని లాగుచుండిరి (35). మరి కొందరి ముక్కునకు (తాడు వేసి 
దానితో లాగుచుండిరి. కొందరికి చెక్కిళకు, మరికొందరి పదవులకు 
తాళను వేసి లాగుచుండిరి (36). వారి చెతులు మరియు 
కాళయొక్క అ[గములు, చెవులు, పెదవులు, ముక్కులు, 
నిశ్నములు, అండములు కోసివేయబడెను. కొందరి 
అవయవములు మరియు కీళ్లు విరుగ గొట్టబడెను (37). 
శూలములతో మరియు బాణములతో కొట్టబడినవరై వారు దిక్కు 
తోచక ఏడుస్తూ ఇటునటు పరుగులెత్తు చుండిరి (38) వారు 
రోకళతో మరియు ఇనుపకరలతో కొట్టబడిరి. అగ్నితో మరియు 
సూర్యునితో సమానమగు వేడి గల భయంకరమైన అనేకరకముల 
ముళతో వారు గుచుబడుచుండిరి (39). బలెములచే పాడువ 
బడినవరై ఆ మానవులు రక్తము కారుచుండగా, క్రిములతో నిండిన 
మలమును వినర్థిస్తూ వాటిచ కలుషితులై నిస్సహాయులై 
లాగబడుచుండిరి (40). 


యాచమానాశ్వ సలిలమన్నం వాసి బుభుక్షితాః | ఛాయా 
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దానహీనాః ప్రయాంత్యేవం [పప్రార్వయంతస్సుఖం నరాః | 
గృహితదానపాథేయాస్సుఖం యాంతి యమాలయమ్‌ || 42 


ఏవం న్యాయేన కషున ప్రాప్తాః డేతపురం యదా | ప్రజ్ఞాపితాస్తతో 
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తత యే శుభకర్మాణస్తాంస్తు సమ్మానయేద్యమః | 
స్వాగతాసనదానేన పాద్యార్హేణ ప్రియేణ చ || 44 


ధనా యూయం మహాత్మానో నిగమోదితకారిణః | యైశ్చ 
దివ్యసుఖారాయ భవద్భొన్సుకృతం కృతము! 45 


దివ్యం విమానమారుహ్య దివ్య్రీ భోగభూషితమ్‌ | స్వరం 
గచుధ3మమలం సర్వకామసనమన్వితమ్‌ || 46 


తత భుక్త్వా మహాభోగానంతే పుణ్యస్య సంక్షయాత్‌ | 
యత్కించిదల్పమశుభం పునస్తదిహ భోక్ష్యథ || 47 


ధర్మాత్మానో నరా యే చ మితభూతా ఇవాత్మనః | సౌమ్యం సుఖం 
(ప్రపశ్యంతి ధర్మరాజానమేవ చ|| 48 


యే పునః క్రూరకర్మాణస్తే పశ్యంతి భయానకమ్‌ | 
దంష్టాకరాలవదనం ([భుకుటీకుటిలేక్షణమ్‌ || 49 


ఊర్ద్వకేశం మహాశ్మశుమూర్ద్వ ప్రస్సురితాధరమ్‌ | అజాదశభుజం 
[కుదం నీలాంజనచయోపమమ్‌ || 50 


వారు ఆకలి గొన్నవారై అన్నమును మరియు నీటిని ఇండనియు, 
ఎండకు తాళ*#*#లేక నీడను, చలిని భరించలేక అగ్నిని 
కల్పించుడని [పార్దించుచుండిరి (41). దానమును చేయని 
మానవులు ఈ విధముగా సుఖమును కటిగించుడని యాచిస్తూ 
పయనించెదరు. కాని, దానము చెసి పుణ్యము 
సంపాదించుకున్నవారికి ఆ పుణ్యము యమనగరమునకు వెళ 
మారమధ్యములో ఆహారమువలె సుఖమునిచ్చును (42). ఈ 
విధముగా చేసుకున్న కర్మకు అనురూపమైన కష్టముననుభవిస్తూ 
వారు యమనగరమునకు చేరగానే, వెంటనే దూతలు యమునికి 


విన్నవించి ఆయన యెదుట వీరిని నిలబెక్పైదరు (43). వారిలో 
పుణ్యకార్యములను చేసిన వారిని యముడు స్వాగతము పలికి 
ఆసనముపై కూర్చుండబెట్టి, అభీష్టమగు పాద్యమును మరియు 
అర్హ్యమును ఇచ్చును (44). వేదము చెప్పిన విధముగా చెసిన 
మీరు ధన్యులు మరియు మహాత్ములు. మీరు దేవలోక సుఖములను 
గోరి పుణ్యకర్మలను చేసియుంటిరి (45). మీరు దివ్యమగు 
విమానమును ఎక్కి, దివ్యస్తేల విలాసములతో భూషితమై 
కోర్కెలనన్నింటినీ ఈడేర్చే పాపసంపర్కము లేని స్వర్గమునకు 
వెళుడు (46). అచట గొప్ప భోగముల ననుభవించి అంతములో 
పుణ్యము ఖర్చు కాగానే మిగిలియున్న కొద్ది పాపమును మరల 
ఇచల అనుభవించెదరు అని వారికి యముడు చెప్పును (47). 
ధర్మాతుులగు మానవులను యముడు తన 
మితులవలెఆదరించును. వారు యమధర్మ్శ్మరాజుయిక్క 
నౌమ్యమగు రూపమును సుఖముగా దర్శించదరు (48). కాని 
కూరమగు కర్మలనాచరించువారు భయంకరుడు, కోరలతో 
వికృతమైన నోరు గలవాడు, కనుబొమ్మ ముడిపడుచుండగా 
కూరముగా చూచువాడు, పైకి విస్తరించి వణుకుచున్న కింది 
పెదవి గలవాడు, పదునెనిమిది చేతులు గలవాడు, కోపించి 
యున్నవాడు, కాటుక కొండను పోలియున్న వాడు అగు యముని 
చూచెదరు (49, 50). 
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ఇతి (శిశివమహాపురాణ ఉమాసంహితాయాం నరకలోకమారవరనం 
నామ సప్తమో%ధాాయః (7) 


యముడుపైకి ఎత్తిన తన చేతులతో ఆయుధముల నన్నింటినీ 
ధరించి సర్వులను దండముచే భయపెట్టును. గొప్ప దున్నను 
అధిపషంచి యున్న యముని నేతములు మండే నిప్పులను 
పోలియుండును (51). ఎరని మాలను మరియు వస్త్రములను 
ధరించు ఆయన గొప్పది యగు మేరు పర్మతమువలె నుండును. 
ఆయన మహాసముదమును త్రాగివేయునా యన్నట్లు 
కానవచ్చును. ఆయన మాటలు (పలయకాలమేఘముయుక్క 
గర్దనను పోలియుండును (52). ఆయన పర్వతములను 
(మింగువానివలె, నిప్పులను [గక్కువానివల కన్పట్టును, 
పలయకాలాగ్నిని పోలిన కాంతి గల మృతుదెవత ఆయనకు 
సమీపములోననే యుండును (53). సర్వమును నశింపచేయు ఆ 
మృతువు కాటుక వలె నల్లని వర్ణము గలవాడై భయమును 
గొలు్పుచుండును. మారి, ఉగమహామారి, భయంకరమగు కాళరా।తె 
యముని కొలెదరు (54). అనెకరకములగు వ్యాధులు, 
భయమును గొల్పే నానారూపములగు కుషువ్యాధులు అక్కడ రూపు 
దాలి)ి యుండును. వారు శక్తి, శూలము, అంకుశము, పాశము, 


చక్రము, కత్తి అనే ఆయుధములను చేతులలో ధరించి యుందురు 
(55). భయంకరులగు ఆ యమానుచరులు వజము వలె పదునైన 
నోళను కలిగియుందురు. ఛురిక, అంబుల పాది, ధనుస్సు 
మొదలైన అనేకములగు ఆయుధములను మహావీరులగు ఆ 
అనుచరులు ధరించి భయమును గొల్పుచుందురు (56). 
లెక్కలేనంత మంది మహావీరులళైన యమదూతలు కాటుకతో 
సమమైన నల్లని వరము గలవారై ఆయుధముల నన్నింటినీ 
చేతులలో ఎత్తి పట్టుకొని భయమును కలిగించుచుందురు (57). ఈ 
విధమగు పరిచారకులతో గూడి భయంకరముగా కన్పస్తు యముని 
మరియు భయంకరాకారుడగు చితగుపుని పాపాత్ములు 
దర్శించాదరు (58). ఆ పాపాత్ములను యముడు అధికముగా 
కోపించి భయపెట్టును. చితగుప్తభగవానుడు ధర్మబదములగు 
వాక్యములతో వారికి బోధించును (59). 


శిశివమహాపురాణములోని ఉమాసంహితయందు 
నరకలోకమారవర్లనమనే ఏడవ అధ్యాయము ముగిసినది (7) 


